
威大–麦迪逊分校向苗族社区成员表示支持 

在有关新闻报道称联邦政府已经开始了可能允许美国将一些苗族人员驱逐至老挝的谈判 

之后，威大–麦迪逊分校向苗族社区成员表示了支持并向他们分享了资源。 

“我们支持并重视我们社区的所有成员，在这个时期尤其是我们的苗族成员，” 

Rebecca Blank 校长说。  

谈判围绕的是一项遣返协议，该协议可能会使美国更容易地将有犯罪记录或是身背

驱逐令的 4500 名非公民驱逐出境。威斯康星州有 49000 多名苗族人，其中包括一个活跃

在麦迪逊的社区。 

威斯康星州州长 Tony Evers 和其他当选的官员及社区领导对该谈判表示反对，  

并呼吁美国国务院重新考虑这一举动。 

如果我校学生针对此事或任何其它情况需要交流，请致电(608) 263-5700 或写    

邮件至 dean@studentlife.wisc.edu 联系学生处主任（Dean of Students office），学生也

可以致电(608) 262-4503 或写邮件至 msc@studentlife.wisc.edu 联系多元文化学生中心

（Multicultural Student Center）。  

我校医务所的咨询服务部（University Health Services Counseling and 

Consultation Services）也就此事或任何其它情况提供咨询服务或危及支持。请致电

(608) 265-5600 或在周一至周五的上午 9 点至下午 4 点直接前往咨询服务部。如果您在

非办公时间或周末需要紧急帮助，请拨打 UHS 的危机热线(608) 265-5600 并选择第 9 号

选项。详情请见 uhs.wisc.edu。 

如果我校教师或职员针对此事或任何其它情况需要交流，请致电(608) 263-2987

联系员工协助办公室（Employee Assistance Office）或访问 eao.wisc.edu。 员工也可以
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致电 608-263-2217 联系文化语言服务中心（Cultural Linguistic Services）的 Jzong 

Thao。 

请点击以下链接了解本地的相关资源： 

• Extension Dane County 

• Freedom Inc 

• Hmong Institute   

• Hmong Madison  

此外，威大重申以下政策及举措： 

• 除非是被要求，否则威大–麦迪逊分校将不会提供我校学生、教师

或职员的移民信息。  

• 威大–麦迪逊分校的警务所（UW–Madison Police Department ，

UWPD） 将不参与美国移民及海关执法人员（U.S. Immigration 

and Customs Enforcement officers，ICE）的移民执法行动。我校

的资源有限，此类执法行动不属于 UWPD 的使命、职责或理念。

只有在有人的严重罪行影响了我校时 UWPD 才会参与相关的移民

调查。 

• 如果美国移民及海关执法工作人员来到我校并希望就相关执法情况

联系学生个人，他们必须要遵循适当的法律程序。 
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